
4423 F. t. Rigsdagsbeslutn. ang. Laanekontrakt med International Bank. 4424 

interest as therein specified until paid. 
Upon the date fixed for redemption the 
Borrower shall pay to the Bank the 
amount of the commission acc rued  ;and 
unpaid on the par t  of the Loan re- 
presented by the Bonds to be redeemed. 

Section 5. It is the desire of the 
Bank to encourage the redemption of 
the Bonds prior to the dates of maturity 
specified therein. Accordingly, if and to 
the extent that the amounts to be paid 
by the Borrower on the redemption of 
Bonds at, the time owned by - the Bank 
can., and in the judgment of the Bank 
should, be used by it in the retirement 
of securities issued by it without the pay- 
ment of a premium on the retirement 
thereof, or otherwise used in its opera- 
tions, it is the intention ,of the Bank; to 
permit the redemption of Bonds without 
the payment of , a  premium on such re- 
demption. If the Borrower shall, not less 
than four months prior to the date on 
which it shall desire to redeem any of 
the Bonds in accordance with .the pro- 
visions of this Article, request the Bank 
to permit the Borrower to redeem such 
Bonds without the payment of the pre- 
mium provided for in Section 1 of this 
Article, the Bank will as promptly, as 
possible notify the Borrower whether or 
not the Bank will so permit the redemp- 
tion of such Bonds, 

Article VII 
Part icular  Covenants of tKe Borrower 

The Borrower hereby covenants as 
follows: i 

Section 1, So long as any par t  of the 
Loan shall be outstanding and unpaid, 
the Borrower will not, without t h e  p r i o r  
consent of the Bank, cause or permit to 
be created any mortgage, pledge or other, 
charge or priority on any, property or 
assets, or any revenues or receipts of 
the Borrower, or any of its political sub- 
divisions, or any of its agencies, or any 

fastsatte Rente betales, indtil Obligatio- 
nerne indfries. Paa  den for Indfrielsen 
fastsatte Dato skal Laantageren betale 
Banken den paaløbne og ikke betalte 
Provision af den Del af Laanet, der 
svarer til de Obligationer, der skal ind- 
fries. 

§ 5. Det er Bankens Ønske at op- 
muntre til Indfrielse af Obligationer for- < 
inden de i disse angivne Forfaldsdage. 
Følgelig, saafremt og i det Omfang de 
Beløb, Laantageren vil have at er1ægge 
ved Indfrielsen af Obligationer der paa 
dette Tidspunkt ejes af Banken, kan, og 
efter Bankens Mening burde, benyttes af 
denne til Indfrielse af Værdipapirer ud- 
stedt af denne, uden Betaling af nogen 
Overkurs ved deres Indfrielse, eller som 
paa anden Maade kan bruges i dens 
Virksomhed, er det B ankens Hensigt at 
tillade, at  Obligationer indfries uden Be- 
taling af nogen. Overkurs i Anledning af 
saadan Indfrielse. Hvis  Laantageren in- , 
den : fire Maaneder forinden den Dato, 
paa hvilken denne i Henhold til nærvæ- 
rende Artikels Bestemmelser maatte øn- 
ske at indfri nogen af :Obligati,Qnerne, 
anmoder Banken om at tillade Laanta- 
geren at indfri nogle af disse Obligatio- - 
ner uden Betaling af den i nærværende . 
Artikels § I omhandlede Overkurs, vil 
Banken saa hurtigt som muligt under- 
rette Laantageren om, hvorvidt Banken 
vil tillade en saadan Indfrielse af Obli- 
gationerne. 

Artikel VII. 

Særlige Forpligtelser for "Ld-a-ntageren. 

Laantageren forpligter sig herved 
saaledes: 

§ 1. Saa længe nogen Del af Laanet 
maatte henstaa uindfriet o'g ikke betalt, 
forpligter Laantageren sig til ikke uden 
Bankens forud indhentede Samtykke at 
optage eller tillade optaget nogen Prio- 
ritet, foretage nogen. Haandpantsætning 
eller anden Behæftelse af noget Aktiv 
tilhørende eller af nogen Indtægt tilkom- 
mende Laantageren eller nogen af dens 


